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S F t C E  V  O K O V I H

R o m a n

N a p i s a l  M i r k o  B r o d n i k

T a  ro m an  j e  začel izh ajati v 9. štev. 
„Rom ana“. D anašn je n ad a ljevan je  
je  40. Novi naročniki lahko dobe 
še  vseli prejšnjih  39 nadaljevanj.

P e t a  k n j i g a

POT V ŽIVLJENJE
In spom in 11111 je  zletel d a 

lje... Spom nil se j e  um ora v 
igralnici. Zdaj si j e  zaželel, 
da bi ga bili tak ra t  odkrili,  
da  bi ga bili kaznovali,  z aka j  
bil je  p res trahope ten . da bi se 
sam  izdal, n iti  to liko moči ni 
imel, da bi bil sam ega sebe 
sodil...

In potem j e  prišel Zorin 
beg. Zaka j j e  zbežala: ' To ni 11 
je  bila uganka. Saj je  imela 
vsega dovolj, d e n a r ja ,  raz
koš ja  in svobode. Mislil je. da 
jo  bo razkošje  p ritegn ilo  k 
n jem u , da bo v n jem  pozabil,i 
n jega , ki ga je  vsak dan p re 
k l in ja l .  ki ga je  vsako  noč 
videl v san jan , oblitega s k rv 
jo. Ali je  res pobegn ila  sa 
mo iz sov raš tva  do n jeg a ?  In 
z a k a j  to sovraštvo?  Ali je  kaj 
s lu ti la?  Ali je  k a j  vedela?  
Kdo bi j i  bil povedal?...

P re j,  do k le r  je  bila v g ra 
ščini, je  bil vsaj srečen v za
vesti, da  j e  ona  blizu, čep rav  
ne m ara  zanj. Z da j ga je  ob
d a ja l  samo še obču tek  s tra š 
ne samote, praznote, in vsak 
dan  je  bolj občutil, ka j  je  iz
gubil.

Za d rugo  se ni več brigal. 
.Vsega d rugega  se je  bal, sa
mo n je  si je  hotel, da bi *e 
vrnila , da bi p regna la  ta 
s trašn i mir, to m rtvaško  tišino 
v graščini, da bi jo  vsak dan 
'videl, vsak  dan  slišal...

S trup , ki ga je  užival, je  
čeda l je  h u je  -deloval. Čutil 
je, k ako  mu z a s t ru p l ja  žne, 
kako  mu je m lje  še tisti d ro 
bec vere  v sebe, ki jo  je  do
slej imel. Čutil je. k ako  ga je  
vsega prežel z obupom.

Kje je  rešitev?
Kdo ga more rešiti?
Vedel je :  samo ona. Nihče 

drugi... In nekega  dne. ko 
je  n jegov  obup  prik ipel  do 
vrha, se je  odločil, da pojde  
k n je j .

P regovorili  jo  je  hotel, da 
bi se vrnila  k n jem u. Ali bo 
hotela ?

In tako je nekega  dne  ob
stal njegov av to  p red  malo 
vilo, k j e r  je Zora stanov ala.

Iz a v ta  je  stopil Kregar. 
Boječe je  k ren il  po vrtu , 
iščoč z očmi njo, ki ji je  bil 
nam enil obisk.

Zagledal jo  je  v lopi.
Krenil j e  p ro ti  n je j .
Zora je  zaslišala k o ra k e  na 

pesku. Naglo se ji; ozrla , z 
veselim obrazom , misleč da 
p r ih a ja  Vinko, teda j  pa ji je  
lice preb ledelo .

Vstala j e  in se ozrla, kakor  
bi hotela  pobegniti,  k ak o r  bi 
iskala  izhoda. Toda ni se mu 
mogla izogniti.

M arko je  opazil, kako  je  
m am ica  vsa p re s t ra še n a  v s ta 
la, in se je  oklenil n jen e  roke.

„K aj hočeš?" je  kom aj 
izdavila  iz sebe, ko je  obstal 
p r e j  njo.

po-Ni odgovoril  — niti
zdravil  je  111.

„K aj hočeš?" je  ponovila.
S trm el je  v njo, ko je s ta 

la p red  njim , vsa bleda, d r 
li leča k a k o r  t repe tl ika .

..Tefee!" je  rekel potem.
Pobesila je  glavo.
..Potem si p r iše l zaman,"  

je  odgovorila .
Burno so se ji  dv igale  g ru 

di. Boj, ki je  v n jih  besnel, 
j e  bil s trašen . T ako  strašen , 
da se j e  bala. da ne bi om a
gala. H lastno ga je  pogledala, 
da bi na n jegovem  obrazu  
b ra la  učinek svo jih  besed, ro

da la obraz  je  bil trd, m rtev , 
le oči so vročično žarele.

Z roko je  o tipa la  klop z r a 
ven sebe in sedla. Podprla  si 
je glavo.

..Ali me nisi razum el?"

..Ne!" j e  odvrnil , tako  t r 
do. da jo  je  streslo. ..Zakaj si 
pobegnila  ?"

.. 10 bi rad vedel..."

..Da, to. Tvo j mož sem. 
Pravico imam vfprašati. In' 
odgovora te r jam ."

..Sam veš. kakšen  bo moj 
odgovor," je  odvrn ila . ..Ne iz
p rašu j me, nisi moj sodnik."

..Tvoj mož sem..."

..Mož? Mož?"
P lanila  je  pokoncu in se z 

rokam i 11 pil a ob mizo:
. .Slepar si. ogoljufa l si me, 

in zd a j  hočeš...“
,.Da, zdaj hočem. " je b r u h 

nilo iz K rega rja .  ..zdaj ho
čem..."

Beseda mu je  zasta la  v 
grlu .

Zora je  om agovala. Zlezla 
j e  nazaj  n a  klop. C la v a  ji  je  
om ahn ila  na roke. Z a joka la
je-

„Pusti  me, pusti me,“ le te 
besede je  razum el.

Roka mu je  d rh te la .  Sam 
ni vedel, k d a j  jo  je  iztegnil 
in jo  položi 1 na n jen o  ramo. 
Ta do tik  jo  j e  stresel nalik  
e lek tr ičn i  iskri. K akor bi ho- 
lel zbuditi u sm il je n je  v n je j .  
j e  rekel:

..Ne m orem  osta ti  sam. To 
me ubija . Ne m orem  strpeti..."

.,Kako sem s trpe la  ja z  vsa 
ta leta »v k le t j i ,  v p ek lu?  T e 
ga nisi vp raša l?"

Molčal je.
„ K letka?  Pekel?"  je  rekel 

čez dolgo, k a k o r  bi hotel ugo
va r ja t i .  „K ai ti niso b i la  vsa 
v ra ta  o d p r ta?  Kaj nisi d e la 
la, k a r  si hotela? Ktij nisi 
imela vsega v izob il ju?"

..Vsega v izobilju , vsega! 
j e  ponovila  in v n jenem  gla



su je  bilo sovraštvo. ,.Za vse 
si me osleparil.  1 udi za l j u 
bezen si me hotel. In ko sem 
izoregledala..."

„Zora!"
Mrzlo ga je  "og ledala .
„ ... in ko sem izpregleda- 

la."‘ je neusm iljeno  n a d a l j e 
vala, ..in šhi t ja .  kam or bi bila 
m orala  iti že davno p re j ,  si 
prišel za menoj. In hočeš, da 
bi se v rn ila  k tebi. ki si mi 
uk rade l ž iv ljen je .  N ikdar! 
N ik d a r !“

Vsaka beseda je  bila uda
rec.

..N ikdar se ne vrnem , ču j!  
N ikdar!  N ikdar  več! P o jd i  mi 
izpred oči. podlež! 1 udi vi
deli te nočem več. P o jd i!"

..Tako mi n rav iš  ti.” je  za
jec l ja l  K regar, ti. ki...”

 jaz , ki si mi vzel l ju 
bezen. srečo, zmisel ž iv l je 
n ja . ..“

Videl je. da je  boj izgubil. 
O bup  se ga je  loteval. iJoril 
se je z njim. toda vedel je. da 
bo omagal. Blazne misli so 
p lanile  vanj.

„Tn v e n d a r  po jdeš  v m ojo  
graščino," j e  t rdo  rekel. ..Pri
deš. sama prideš."

Začudeno ga je  pogledala. 
Kam m er i jo  te besede? Kaj 
hoče z n j im i?  Ni mogla v e r 
jeti.  da jili je  res izrekel.

,.Ne pridem..."
..Prišla  boš!”
Prsti  so mn vročično d r 

hteli. Ves se je  tresel od raz
b u r je n ja .

..Prišla boš," je  ponovil. 
„še e n k ra t  boš stopila čez 
prag, k je r  si živela."

Ozrl se je  po vrtu.
Med pogovorom je  Murko 

odšel iz lope. Zdaj ga je  vi
del. k a k o  je  stopical okrog  
n jegovega  av ta  in ga ogledo
val.

T eda j  st' j e  oklenil misli, 
ki ga je  p re j  prešinila . Vedel 
je ,  da bo to poslednji  boj. ve
del je, da ga bo izgubil, da 
ga mora izgubiti, toda v o b u 
li n se je  vrgel vanj.

Naglo se je  brez pozdrava 
obrnil in krenil  po poti. k j e r  
je  bil prišel:

/ e  je bil pri vrtn ih  vratih ,

TVORNICA CIKORIJI

OKUSNA IN ZDRAVA

K OL IN S K A  KAVA?
T e d a j  šele se je  Zora za

vedla. In s trah , g roza jo  je  
obšla. O tro k a  ni bilo n ik je r .

..M arko!" je  k r ik n i la  in 
zbežala iz lope. In teda j  j e  vi
dela... in vsi u d je  so ji  oh ro 
meli. Videla je. kako  je  s to
pil K regar  k o troku . Malček 
mu je  hotel pobegniti, s luteč 
da mu hoče K regar  zlo. Toda 
ni mogel. K regar  ga je  pog ra 
bil za ročico in ga potegnil k 
sebi.

Zora je krikn ila .  Sedaj je  
vedela, ka j  je  K regar hotel. 
Kar so ji da le  moči, je  zbežala 
čez vrt  k vratom, na cesto...

Toda bilo je  prepozno.
Motor je  že zaropotal. Gost 

ob lak  dima ji je  puhnil v 
obraz. Iztegnila  je roki-, toda 
zagrab ila  je  v prazno. Ko je  
ve te r  raznesel dim. je  videla, 
da je av to  n r a v k a r  izginil za 
ovinkom.

I5ilez misli, obupu joč , je  
bežala po cesti, in sama ni ve
dela, ka j  bi.

..MarKo, M arko!" '
loda  M arko ni odgovoril. 

Mrzel odmev je vračal le n je 
ne besede.

C esta  st> je  vila k a k o r  k a 
ča. Jela  je bezati v hrib. m o r
da po bližnjic i  dohiti avto.
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In če ga dohiti, k a j  potem? 
Ki« j m ore  sirota?

Ni si odgovorila.
In ko je prišla  na v rh  g r i

ča, j e  zag leda la  avto, ki je  
švignil po dolini. K rega r  je  
sedel p r i  k rm ilu  in zraven  
n jega  n jen  Marko.

O m a h n ila  je. Čutila  je. da 
je  vse zaman. U bita  se je  v r 
nila naza j  na cesto. Počasi, 
z lom ljen ih  korakov , se je  
opo teka la  p ro ti  domu. In ko 
je  prišla do vrat, se je naslo
nila nan je ,  da  se ni zgrudila .

„M arko!“
Ni bilo odgovora.
Spet je  začula  ropot mo

to rja . Vsa kri  ji je  udari la  \ 
obraz. Ali se je  K regar  v rn il?

Ne, av to  je  p r ih a ja l  z d r u 
ge strani. Pozna la  ga je. Vin
kov je  bil.

U stav il  se j e  p red  hišo in 
mladi mož je  skočil iz n jega. 
Zagledal je  Zoro, ki je  slonela 
ob v ra t ih  bolj m rtva k a k o r  
živa.

..Kaj vam je. gospa?"
Moči so jo  zapustile . Z g ru 

dila  bi se bila, da je ni Vinko 
prestrege l,  in pol v nezavesti 
je  šepnila :

..K regar je  ugrabil  m ojega  
ot roka."

P (' I n a j s t o p o g l a v  j e 
ZA M AM ICO

Avto jc  drvel po cesti z 
og lušujočim  ropotom. In ven 
d a r  ga je  K regar  še bolj po
gan ja l .  K akor bi se bal. da 
ga kdo ne dohiti. Kakor bi ho
tel z ropotom preglasiti  glas 
vesti.

In v teli t renu tk ih  s trašne  
naoetosti se mu je  v rn ila  shi
ra h ladnokrvnost.  G orje ,  če 
se mu ne bi bila! Kolikrai it' 
bil le za ped od roba ceste. In 
pri laki blazni hitrosti  je  rob 
ceste pomenil smrt!...

Avto :e požiral k ilom etre. 
Drvel ji' k a k o r  bi ho tel dati 
vse iz sebe.

S leherno  živčno v lakno  v 
K regarju  je trzalo, napeto  k a 
kor s truna .

še  malo in doma bo...
*

M arko prvi t re n u te k  ni ve
del. kaj se /. n jim  godi. Že
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Z arad i p o m a n j k a n ja  p ros to ra  
smo m ora li  tud i d a n e s  izpus t i t i  o b i
č a jn o  novelo . P ro s im o  cen j .  b ra lce  
o p ro š č e n ja  in n ek o lik o  p o t r p l j e n ja ;  
k m alu  bo bolje .

tak ra t ,  ko je zagledal K rega r
j a  na vrtu , kako  je stopal k 
n jegov i mamici, že ta k ra t  je  
podzavestno slutil, da ji  ho 
če zlo. Stisnil se j e  k n je j .  Ni 
razum el besed, ki sta uh go
vorila , toda bal se je. Zato je  
v t re n u tk u ,  ko m am ica ni pa 
zila nan j,  zbežal po stezi, ki 
je  d rža la  v hišo.

T eda j  je  na cesti zagled .1 
avto. T a  av to  je  poznal. P rav  
tisti je  bil, k i se je  z n jim  pe
l ja l  k s ta r i  mamici, n jegov  
stari znanec.

Potem je  videl, k ako  je  
skozi v r tn a  v ra ta  stopil očka. 
ki ga ni m ara l.  Videl je. da pa 
ie bil opazil in šel k n jem u. 
Zbal se je .  Čutil je, da ga 
očka sovraži. Zbežati je hotel, 
pa ni mogel. T rd a  roka  ga je  
p r i je la  v zapes tju , da ga je  
zabolelo. Potem ga je  p r i je la  
še d ruga  in <ra položila v avto.

O brn il  se j e  in zagledal 
mamico, k i  j e  h ite la  po vrtu . 
Poklical jo  je ,  toda  n jegov  
glas se je  izguoil v ropotu  m o
torja .

Z a jokal je. Roka, ki ga je  
še vedno držala , je popustila. 
Ko se je spet ozrl, ni več vi 
del doma.

..M am ica!“

..Molči!“ mu je zaklical 
glas zraven  n jega. P re s t raše 
no j e  pogledal. Videl je  spa
čeni obraz, ki se je sovražno 
obrn il  k n jem u. Zategnilo  mu 
j e  grlo. Le zastokal je  še.

Potem se je  avto  ustavil 
p red  hišo, ki jo  je  dobro po
znal.

Spet ga je  pograb ila  roka. 
Hotel se je  up re ti ,  toda bil je  
preslan. Bolj v lek la  ga je  k a 
k or  vodila po d revo redu , sko
zi v ra ta ,  skozi vežo. po stop
nicah.

Zagledal je  v ra ta r ja .  N je 
mu ga je  K regar  izročil.

..Zapri o troka  v n jegovo 
sobo in ga pusti tam. dok ler  
li ne ukažem  d rugače .”

In v ra ta r,  ki ga M arko že 
od n e k d a j  ni maral, ga je

dvignil k sebi in ga odnesel \ 
sobo, čep rav  ga je  ugrizn il  v 
roke, da je  zaječal.

Potem so se v ra ta  za njim  
odprla . M arko je  bil sam ’ 
sobi, m ed svojim i igračam i.

Vse je  bilo tam. N jegove  
punčke, avtom obili,  ve lika  že
leznica. ki jo  je dobil za z a d 
nji božič, vse je  bilo. p rav  ta 
ko. kako r  tak ra t ,  ko se je od
pe lja l  z m amico in se potem 
'ni več vrnil.

Toda danes  se Marko ni 
zmenil za svo je  igrače. Le eno 
ga je  sk rbe lo  in v tem je po 
zabil vse.

Kje je  m am ica? Z akaj so 
ji ga vzeli? Aakaj ona ni šla 
z n jim?

Spel je  za jokal.  Šel je K 
vratom , stomI na " i s t e  in do
segel kl juko. Pritisnil jo  je in 
hotel ootepniti k sebi. da In 
v ra ta  odprl. Toda ni mogel. 
Bila so z ak len jena .

barva, p le s ira  in k e
m ično  snaži obleke, 

klobuke itd. Škrobi in svetlo lika  
sra jce , ovratnike in m anšete . Pere, 
tu š i ,  m onga in lika dom ače perilo 

tovarna JOS. REICH

..Mamica, m am ica!”
Nihče mu ni odgovoril.
. .M am ica!“
Jel je  bu ta ti  po v ra tih , da 

bi koga p rik lica l,  ki bi mu 
odprl,  toda nihče se ni og la 
sil.

. .M am ica!“
Mimo je  prišel v ra ta r  in 

mu zaklical:
. .Molči!“
Po tem glasu je  M arko 

umolknil. Šel je  k svoji poste
ljici.

Jok ga je dušil. M arko se 
j e  tako  bal teme. S trahov, ki 
mu je o n jih pravila  vzgo ji te 
lj ica, k a d a r  ni bil priden.

Bojazen mu je  stisnila  
srce.

In lačen je bil. T ako  la
čen...

Zlezel je  na posteljico.
joj. če p r id e jo  zda j  še s t r a 

hovi! Skril se je  pod ode jo  in 
si jo potegniI čez glavo.

Lakota in s trah  sta ga p r e 
magala, ves onemogel je  za
spal.

Š e s I n a j  s t o  p o g l a v j e
P R E D  BOJEM

D va  dni ni bilo ne d e te k 
tiva. ne n jegov ih  pomočnikov. 
Branko se j e  čudil, v en d a r  ni 
bil v sk rbeh . V teh  dneh, k a r  
j e  delal z njim . je  videl, da 
je imel o p ravka  s poštenim 
človekom, ki mu je  vdan.

Ven ni dosti hodil. Bal se 
je, da  ne sreča spet koga. ki 
bi ga poznal. Če bi ga Zora 
v idela še drugič , se ji  ne bi 
tako  lahko izognil. In če bi jo  
še drug ič  zagledal, bog ve. ali 
bi se mogel prem agati .

Zvečer pa — na devet je  
že šlo — je  nenadom a nekdo 
potrka l  na n jegova vratci. 
B ranko je  skočil z d ivana, 
k j e r  je  leže n eka j  čital. in 
odklenil  vrata . Zunaj je stal 
ves zasopel n jegov  detek tiv .

.,Gospod Slavec, h i tro !” 
-K a j  j e ? ”
Potegnil ga je  čez p rag  in 

ga odvedel na s redo  sobe. Kar 
pofjadili ga je  moral na stol. 

. .Povejte , ka j  je?  Hitro .” 
„ T a k o j ,“ je  naglo de ja l  

de tek tiv , loveč sapo. „Po va
šem ukazu  sem poizvedoval 
po K regarjev i  ženi. Danes 
sem bil tam, k j e r  zda j  p reb i
va. Popoldne. O pazoval sem 
jo, te d a j  pa sem videl, k ako  
je  prišel K regar  sam k n jej .  
N eka j  je z n jo  govoril. Potem 
je  naglo  odšel, pograbil n je
nega o troka  in ga odpe lja l  s 
sebo j.”

„ O tro k a ? “
..Da. Nisem mu mogel s le 

dili. k e r  je  bil predaleč. Zato 
sem mislil, da bo na jbo lje ,  če 
obvestim  vas.”

..Kje im ate  a \  lo?" ga je  
Branko pograbil  za ramo. 

..Spoda j čaka."

. .P o jd iv a !“

..Kam ?”

C. n a ro č n ik o m , ki so z. n a ro č n i 
no za p o s led n je  č e t r t l e t j e  t. I. še
v z a o s tan k u ,  p r i la g a m o  položnice. 
V l ju dn o  pros im o za p o rav nav o ,  d r u 
gače  hi jim  m ora l i  p o š i l j a n je  lista 
ustavil i .

Že v 24 urah
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Z Č V A C O

K aj s e  je  d o z d a j  z g o d i lo  ( , , R o m a n “ št. 4-5, 4 6  in 4 7 )
L eonora , n a j l e p š a  B e n ečan k a ,  in  R oland, dožev sin, s ta  p ro s la v 
l ja la  svo jo  zaroko .  Vse B ene tke  so r a j a le ,  le  dva  č lo v ek a  se  n is ta  
veselila : A ltie r i ,  č lan  S ve ta  D ese te r ice ,  k i  j e  l ju b i l  L eonoro ,  in 
k m t i z a n a  Im p e r i ja ,  k i  j e  b i la  b lazno  z a l j u b l j e n a  v R olanda. Zma- 
m ila  ga j e  k  sebi v svo jo  raz k o šn o  p a lač o  in  m u  p r i z n a la  svojo 
l jub ezen .  O n pa  jo  j e  odklon il .  Na v e če r  z a ro k e  v doževi pa lač i  
se n e n a d o m a  p o ja v i  v  d v o ra n i  v e l ik i  in k v iz i to r  F o sc a r i  in  iz jav i,  
da  j e  Roland  kova l z a ro to  pro t i  b e n e šk i  r e p u b l ik i ;  za to  j e  priše l ,  
d a  ga  zg rab i .  Ko se hoče R o la n d  up re t i ,  m u  š e p n e  A l t ie r i  n a  uho, 
d a  g re  za u sodno  pom oto ;  ja m č i  m u, da  bo čez eno  u ro  pros t ,  če 
se p o d v rže  in k v iz i to r ju .  Roland m u  v e r j a m e  in se vda ; Fo sca r i  
ga odvede. — Svet D e se to r ice  se ta k o j  n a to  s e s tan e  n a  sejo. I n 
k v iz i to r  ob tož i R o landa ,  d a  j e  ubil  D avilo ,  č la n a  Sveta ,  k i  p a  ga 
j e  v re sn ic i  z a b o d la  Im p e r i j a ,  k e r  jo  j e  za lo til ,  ko  je R o lan du  
p r i z n a la  l ju b ezen .  Med se jo  s top i  v d v o ra n o  L eo no ra ,  k i  j e  p r iš la  
b r a n i t  za ro čen ca .  Pa (udi I m p e r i j a  j e  p r i š la :  o n a  j e  n a m r e č  
o v ad i la  R o la n d a  in m u p o d te k n i la  u m o r  Davile ,  d a  se  t a k o  n ad  
n j im  m ašču je .  'Poda D av ila  še ni bil m r te v ;  u m i ra jo č  se j e  dal 
\ nosi ln ic i  p r e n e s t i  na  se jo , da r a z k r in k a  Im p e r i jo .  A p red en  

m o re  k a j  izpoveda ti ,  um re .

Foscari se je sklonil k n je
mu in se ga dotaknil z roko. Po
tem se je zravnal:

,,Gospoda, vaš tovariš Giovan- 
ni Davila je umrl..."

Sodniki so se nemo odkrili.
„Umrl,“ je nadaljeval Fosca

ri z ledenim glasom, „umrl pri 
izvrševanju svoje dolžnosti, umrl 
pri pričevanju, da nam je ta 
ženska resnico govorila!..."

Pretresljivo hropenje mu je 
odgovorilo...

Vsi so se obrnili...
In videli so Leonoro, prav ta

ko bledo ko Davila, kako se je 
vlekla k vratom, videli so jo. ka
ko jih je s krčevito trepečočimi 
rokami odprla in jim počasi iz
ginila izpred oči. zlomljena, 
sključena, ubita od neizrekljive 
bolesti — morda celo blazna!...

Prav takrat so se od zunaj 
začuli kriki in sr; razlegnill po 
dvorani kakor odmev bližajoče 
e nevihte.

..Gospodje," je zavpil Foscari 
in oči so mu vzplamtele, „jutri 
bomo odločili, kakšne kazni je 
vreden Roland Candiano. Nocoj 
moramo udušiti upor!... Altieri,

vi prevzamete poveljstvo nad 
oboroženci... Gospodje, grmenje 
vstaje se bliža... Vsi na svoja 
mesta!..."

Altieri. še vedno bled ko zid. 
se je v skoku zagnal skozi vrata, 
kjer je izginila Leonora.

Foscari je ostal sam.
S skrivnostnim usmevom se 

je še enkrat ozrl po truplu Gio- 
vannija Davila. Nato se je obr
nil, da bi šel, toda takra t je vstal 
pred njim neki mož, ki se je 
globoko priklonil in zamrmral:

„Ali sem dobro delal v vašo 
slavo in za vašo oblast, gospo
dar?"

„Da, Bembo," je odgovord 
Foscari. ..Dobro si delal! V tebi 
imam zanesljivo in točno orožje, 
strašen služabnik si. Idi, obraču
nala bova, ko...“

„Ko boste beneški dož in go
spodar Gornje Italije, Visokost!"

Na trgu Sv. Marka so počile 
prve arkebuze, ki j ih  je  sprejelo 
rjovenje, preklinjanje in besno 
kričanje.

VI

O R K A N
V doževi dvorani ni prvi mah 

nihče opazil, da Leonore ni več. 
Niti njen oče ni videl, kdaj je 
deklica smuknila proti vratom, 
ki sta skozi nje odšla Roland in 
Foscari. Preveč je bil zatopljen 
v svoje misli.

V kakšne misli?...
Dandolo je bil uničen. Kot

poslednji zastopnik nekdaj slav
ne rodbine se nikdar ni mogel 
prav vživeti v podrejeno vlogo, 
ki jo je moral igrati. Vedno je 
sanjal o novem sijaju Dandolo-

ve palače na Velikem kanalu in 
o povratku svojega vpliva v dr
žavi.

Da, slavohlepje je polnilo 
dušo tega slabiča. Groza ga je 
bilo črne usode, ki je grozila 
Candianu in njegovim ljudem, 
in že dostikrat so v njem ne
jasno vstale misli, kako bi pretr
gal zvezo z njim, zvezo, ki se mu 
je do te ure zdela edino zanes
ljivo jamstvo za povratek njego
vega nekdanjega sijaja...
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V množici gostov, ki so iz- 
prva čakali, je zavrvelo. Ženske 
so bile že izginile. Vse povsod so 
se culi kratki, rezki vojaški 
ukazi. Okoli doža Candiana in 
doževke Silvije je zazijala ši
roka vrzel.

Starec kakor da se ni zavedel, 
da je tujec v svoji palači. Ni vi
del naglih pogledov, ki so ga ob
letavali, ni cul rožljanja mečev, 
ki so vselej zažvenketali, kadar 
je  od zunaj udaril val krikov...

Njegove oči so srepo strmele 
v velika vrata v ozadju dvorane.

Skozi nje je  bil izginil Ro
land; skozi nje se mora spet vr
niti.

Zdajci so se ta vrata odprla.
Candiano se je zravnal v 

vsej svoji velikosti.
„Sin moj!“ je zajecljal v ne

nadnem izbruhu veselja.
Toda prepaden je obstal in 

nenadoma so ga izpreletele zle 
slutnje; ni se bil pojavil Ro
land... bila je Leonora!

Leonora, vsa bleda, z zmede
nimi očmi, komaj se držeč na 
nogah...

Prav takrat je bobnenje na 
trgu Sv. Marka naraslo kakor 
grom. V doževi dvorani so odgo
vorili besni vzkriki, in pet sto 
patricijev se je zagnalo z dvig
njenimi meči proti vratom.

..Naj živi Candiano! Živela 
svoboda!" je zagrmelo ljudstvo.

..Smrt upornikom!" so za- 
rjuli doževi gostje.

Strašen vrtinec je objel do
ža, ko se je ves zmeden obrnil 
k Leonori in v neizrekljivi gro
zi zavpil:

..Moj sin! Kje je moj sin?...'*
Leonora je bila na koncu s 

svojimi silami; iztegnila je ro
ke, iščoč opore, megla ji je za
strla oči in zgrudila bi se bila, 
da je  ni takrat prestregel neki 
mož, ki je bil prilekel za njo.

Ta mož je  bil Altieri!
Pobral je deklico, ki se je 

onesvestila, in stoi>il proti Dan- 
dolu, ki se je z grozo izpraševal, 
ali ne bo tudi njega zajel ve
soljni potop, ki je v njem izgi
nila rodbina Candianov.

V tisti minuti je zagledal Al
tieri ja.

„Kaj je?“ je zajecljal Dan- 
dolo. „To vpitje... moja hči... k jo 
je Roland Candiano?..."

Altieri je v navalu brezumne 
pijanosti pritisnil deklico na 
svoja prša. In v tej krčeviti kret
nji je bilo, kakor da hoče vsemu 
svetu pokazati svoje pravice do 
nje...

Šele nato jo je položil očetu 
v naročje.

,,Kaj je, vprašate?" je vzklik
nil z zamolklim glasom. „Po- 
glejte okoli sebe, Dandolo; po
glejte! In ne izprašujte, kaj je z 
Rolandom Landianom!..."

V doževi dvorani je bil zavla
dal strašen hrup.

Sto mož se je zgrnilo okoli 
starega Candiana, ki je s k rva
vimi očmi in razmršenimi lasmi, 
ves grozen na oko, potegnil meč 
iz nožnice.

„ivioj isin!" je zarjul, „kaj ste 
storili z mojim sinom?..."

In iznad hrupa in glasov, bu
tajočih drug proti drugemu ka
kor valovi razjarjenega morja, 
se je tedaj začul mogočen glas:

„Candiano!... Vaš sin je izda
jalec! Vaš sin je jetnik republi
ke! Candiano, vi ste izdajalec! 
iNič več niste dož! V imenu na
ših zakonov, v imenu Sveta De- 
setorice vas zgrabim, Candia-

c«
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In Foscari je  iztegnil roko in 
stopil naprej.

„k. meni!" je zarjul Candia
no. ..K. meni, možje! Iv meni, 
prijaitelji!... Oh, strahopetci!... 
Zapuščajo me!... Sam! sam p roli 
vsem!..."

Takrat se je začul presunljiv 
krik.

In nenadoma je stala Zraven 
starca visoka ženska, z vročični
mi očmi in razmršenimi sivimi 
lasmi: doževka Silvija...

„Candiano!“ je zavpila z gla
som, da je može zazeblo. „Ne 
boš sam umrl L.

Takrat je stari Candiano po
grabil z obema rokama svoj tež-

Kvalitetna znamka 
za  p e c iv n i p r a š ek

in vanilin sladkor. .

ki meč in ga zavihtel nad Fosca- 
rijem, kakor da ga hoče prese
kati na dlvoje.

Inkvizitor je odskočil: meč 
se je zasekal v tla; dvajset rok 
je hkrati padlo po starcu...

Kakor bi trenil so doža Can
diana, ki je bil od udarcev po 
glavi ves krvav in komaj še pri 
zavesti, dvignili s tal in ga od
nesli iz dvorane.

In doževka Silvija, ki jo je 
bilo groza pogledati in še večja 
groza poslušati, je iztegnila ro
ke v pesti in iz ust ji je udarila 
obupna tožba njenega srca.

1'ako strašna, da so se vsi 
umaknili, da so se bodala pobe
sila in je nastal širok krog okoli 
žene, okoli matere, ki je bila v 
svoji bolečini bolj podobna raz
jarjeni volkulji kakor človeške
mu bitju...

Ves ta strašni prizor ni tra
jal dalj kakor nekaj sekund.

Dandolo je  gledal okoli se
be z očmi, ki so mu od groze 
stopile iz jam.

„lvaj je, vprašate?" je spel po
vzel Altieri. „Revolucija je. 
Dandolo! Revolucija, ki bo usod
na za vse, kateri so sumljivi!...”

S prstom se je dotaknil nje
govih prs:

„Tudi vi ste sumljivi!"
Dandolo je vztrepetal po 

vsem životu.
„Tudi vi ste sumljivi," je trdo 

nadaljeval Altieri. „Vi, ki ste 
hoteli izročiti svojo hčer sovraž
nikom beneških patricijev, ti
stim sovražnikom, ki so se zdru
žili z mornariško drhaljo!"

Dandolo je prebledel. Začu- 
čutil je, da je izgubljen...

Izgubljen kakor Candiano! 
Izgubljen kakor Roland!

Tedaj se je Altieri nagnil k 
njemu in mu s tihim glasom vro
če zašepetal na uho:

..Ljubim vašo hčer, Dando
lo!.."

To je bilo konec!... V 'tein tre
nutku groze, ko divja okoli nji
ju revolucija in leži njegova 
hči onesvetla, morda umirajoča 
na tleh, v tem trenutku ta nepri
čakovana snubitev!...

Dandolo ni odgovoril... Toda 
njegov zgovorni pogled je po
vedal dovolj.



Ta pogled poln sramu in pri
stanka je Altieri prestregel. Raz
umel ga je!

„V redu,“ je zamrmral. „Spra- 
vite svojo hčer na varno. Jaz od
govarjam za vas... vi pa za njo!"

Dandlolo se je s poslednjim 
naporom poskusil upreti.

Toda okoli sebe je  videl sa
mo grozeče obraze in bliskajoča, 
se bodala... Zunaj je divjal l jud
ski orkan.

Pobesil je glavo in gluho od
govoril:

..Odgovarjam za svojo hčer!" 
Altieri je vrgel na Leonoro 

pogled poln zmagoslavja in 
brezumnega veselja.

Nato je vtaknil meč v nožni
co in se z glasnim krikom za
gnal proti vratom:

„Naprej, beneški palriciji! 
Naprej za naše pravice!"

•Kakih sto mož se je zgrnilo 
za njim in zarjulo:

„Smrt upornikom!"
Tisti trenutek se je Leonora 

zavedla in odprla oči.
Zagledala se je v naročju 

svojega očeta, ki je bil od groze 
bled ko mrlič... morda tudi od 
sramu.

„Oče... Oče! je zajecljala de
klica. ..Odvedite me proč od 
tod!.. proč!“

„Da hčerka, proč!... Pojdi, 
zbeživa!... Ta hiša je prekleta!..." 

„Prekleta... da....“
„ln prekleta rodbina, ki je v 

njej prebivala!..."
,,Odvedite me proč!" je ve

nomer ponavljala Leonora, ne 
vedoč, kaj govori. ..Daleč proč!... 
daleč, d’aleč!„. Oh, kako strašno 
trpim!..."

Drgetala je po vsem životu. 
Zobje so ji šklepetali od vročice.

Njena lica so bila kakor škr- 
lat, čelo pa kakor iz voska.

Dandolo jo je prijel okoli 
pasu.

Stopila je kakor avtomat, in z 
njenih usten, ki so gorele v vro
čici, se je utrgala presunljiva to 
žba, obupna in obupujoča:

„Oh, kako trpim!... Proč od 
tod, proč, oče! Usmiljenje, oče... 
proč!"

In tako je zapustila to pala
čo, v. katero je bila malo ur prej 
tako vesela vstopila, tako žareča

od mladosti in sreče, tako nedo
segljivo 'lepa!

Tisti mah se je pred njo po
kazala Silvija, Rolandova mati...

Silvija, ki je z ranjenim sr
cem, zadeta na smrt, pravkar 
morala gledati, kako so prijeli 
njenega moža, kakor je bila pri
ča, ko so zgrabili njenega sina! 
Silvija, ki je samo s svojimi 
očmi, iz katerih so se usipale 
strele, ustrahovala petdeset mož, 
da so ji napravili pot... da je pla
nila ven... kam?...

Zagledala je bila Leonoro in 
je stekla k njej.

„Hčerka moja!" je zavpila z 
glasom, ki je bil hripav od ihte
nja. „Ti edina si ga bila vredna, 
edina ti!... Pojdi z menoj!... Poj- 
di. da ga maščujeva. Skupaj ga 
liova maščevali ali pa bova sku
paj poginili!...

Leonora je za trenutek obvi
sela na njej z očmi, ki jih je bil 
obup razširil, in vsa njena bo
lest, ki jo je grozila pognati v 
blaznost, je tedaj izbruhnila na 
dan:

,Jaz?... Vaša hči?... Jaz!..."
Doževka kakor je ne bi bila 

cula. Vsaj razumela je ni — ubo
ga nesrečna mati, ki je bila pre-
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pričami, da trpi vse vesoljstvo ob 
njenem trp ljenju  in da je  Leo
nora — o, pred vsem Leonora! — 
pripravljena umreti za njo, da 
reši njenega sina!

In s tistim suhim in piskajo
čim glasom, ki ga časih rodi vro
čica, je povzela in zgrabila Leo
noro za roko:

..Pojdi z menoj, hči moja, poj
di... dvignili bova ljudstvo in ga 
zagnali v palačo... Pojdi z me
noj... v dveh urah ne ostane več 
kamen na kainenu v tej hiši sra
mote... osvobodili bova Candia- 
na, osvobodili Rolanda... mojega 
sinu... tvojega zaročenca!..."

Iz Leonore se je utrgal bla
zen grohot, čeprav so ji z lic te
kle debele solze. In kakor brez 
uma je zavpila:

„Moj zaročenec!... On!... An, 
gospa, zakaj ne greste h kurtiza- 
ni Imperiji... zakaj nje ne vpra
šate, katero žensko je ljubil Ro
land Candiano!..."

To pot je mati razumela! Leo
nora zapušča Rolanda!...

„Tudi ti!" je zamrmrala in 
njen hropeči glas se je zlomil od 
obupa.

Od neskončne trudu osti je 
spustila roke. Potem pa jih je
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zdajci dvignila proti nebu kakor 
k prekletstvu; in odrevenela, 
divja, mrmrajoč nezvezne bese
de je zavila po stopnicah dol — 
tja, k jer  je besnela in se zaga
njala nevihta razjarjenega ljud
stva. Vse hitreje in hitreje je 
stopala, in mahoma se je zagna- 
ga kakor pobesnela med ljudi in 
se zdajci prikazala v luči plame
nic, v pokanju arkebuz, z razmr- 
šenimi lasmi, strašna kakor vte- 
lešeila bolečina in obup.

Leonora je gledala za njo, 
kako se je izgubljala v množici. 
In zdajci je iztegnila roke proti 
njej iri zaihtela:

„VIati! iVlati! Lagala sem! Mo
je srce je njegovo... njegovo za 
zmerom! Že grem! Rešiva ga... 
vseeno!...“

Hotela se je zagnati za njo.
Toda moči so jo zapustile: 

omahnila je vznak v naročje svo
jega očeta, ki jo je dvignil k se
bi in stekel z njo kakor brez 
uma.

Tako je razgnalo vsa bitja, ki 
so bila še tri ure prej združena v 
neskaljeni sreči — zdaj pa so bila 
pobita, ranjena, strta na tleh, ka
kor vedra drevesa sredi poletne
ga gozda, kadar jih iznenada iz
ruje vihar.

Vil

P E K E L
Ko je Roland Candiano v in

kvizitorjevem spremstvu zapu
stil doževo dvorano, se je maho
ma zagledal pred vrati v pred- 
sobje dvorane Sveta Desetorice.

Foscari jih je odprl in rekel:
..Vstopite... čez nekaj minut 

vas pokličemo."
Roland se je trenutek obotav

ljal, potem pa je vstopil!...
Tisti trenutek obotavljanja 

mu je imel vse življenje ostati v 
spominu... obotavljanja, ki se mu 
je takrat zdelo nerazumljivo in 
si ga je celo očital kot slabost!...

Ko je bil v sobi, so se vrata 
neslišno zaprla za njim. Vsi gla
sovi so mahoma utihnili. Rolan
du se je zdelo, kakor bi ga bila 
neka nevidna sila postavila sto 
milj daleč od palače, k jer  je vr
velo življenje.

Pogledal je-okoli sebe.
Zagledal se je v ozki sobici, 

razsvetljeni samo od luči, ki je 
prihajala s stropa, med štirimi 
popolnoma gladkimi stenami: ni
k jer  ne mize, ne stola, nikjer 
okna...

Rolanoa je zazeblo.
Zazdelo se mu je, kakor bi ga 

bilo zgrabilo nekaj strašnega, 
kar ga ne bo nikoli več izpu
stilo.

A takoj je premagal ta obču
tek. Počakal bo. In negiben, z 
duhom obrnjenim ven, v svet, v 
življenje, je jel čakati.

Pet minut je preteklo, potem 
deset... in spet deset... in potem 
je  minila cela ura...

Že v prvih trenutkih nestrp
nosti je Roland hotel odpreti 
vrata: bila so neprodušno zaprta.

Toda neki instinkt mu je ve
lel, da se je postavil k raj vrat, 
da bo čim bliže, ko napoči tre
nutek, da odide.

..Dajmo. dlajmo,“ si je govo
ril, ..ohranimo hladno kri. Naj
brž je treba urediti še kakšne 
formalnosti, preden lahko stopim 
pred sodnike... razen tega se mi 
čas najbrž zdi daljši kakor je v 
resnici...“

Potem je hotel šteti minute po 
utripih svojega srca, in je polo
žil roko na prsi: toda srce mu je 
razbijalo tako viharno, da ni 
mogel sledili njegovemu blazne
mu tempu.

Takrat ga je stresel drget — 
prvi znanilec srda... ali pa stra
hu. Prigovarjal si je k pameti, 
silil se je  k mirnosti, in ko ga je 
zgrabilo, da bi zakričal in pokli
cal. se mu je posrečilo, da se je 
premagal in ostal tih...

Ta tišina!... Nič je ni kalilo v 
tej celici; to ni bila tista tišina, 
ki jo doživljaš sredi noči ali pa 
na samoti, tišina polna čarov, 
ker je polna nezaznavnih glasov. 
Ne; to je bila tišina brez sleher
nih znakov življenja — bil je 
grob: razsvetljen grob, morda še 
mračnejši zaradi zlovešče luči, 
ki je padala izpod stropa.

Prekrižal je roke, da bi se 
prisilil k negilmosti, da si ohra

ni vse sile, ki je čutil, da jih  bo 
še potreboval...

loda vkljub veliki duši, ki je 
bila v njem, je jela Rolanda ob
hajati zavest, da ni več gospodar 
samega sebe; drget ga je začel 
stresati in srce mu je  tako divje 
tolklo, da je začutil fizično bole
čino. Potem so ga obšle čudne 
misli: kakor da se mu hoče ro
gati, ga je spomin postavil v 
Dandolov vrt; ni si več mogel 
priklicati v spomin prizorov, ki 
so se pravkar odigrali v doževi 
dvorani, in pred njim je vstala 
jasna podoba Leonorc, sedeče 
tam doli pod visoko cedro — ta
ko jasna, ua je mahoma razločil 
celo drobljenje slavca...

Zdajci je luč na stropu ugas
nila. Vrata so se odprla in v S o 

mraku je Roland nejasno razlo
čil kakor lesket jekla. Zdelo »e 
mu je, da jc zagledal ogroupio 
pošast, ne, skupino pravljičnih 
zveri, kakršne se časih pokažejo 
v strašnih sanjah: bitja, vsa po
krita z jeklom, in iz njih so sr- 
šelc ostre, leskečoče se, mrzle 
jeklene osti...

Prvi mah ga je groza priko
vala k tlom; potem pa je udari
la iz njega neukročena jeza, ki 
jo je že ure premagoval. Z bes
no kletvijo se je zagnal naprej 
— in še tisti trenutek s krikom 
bolečine in z okrvavljenima ro
kama odskočil nazaj...

In tedaj so se brezoblična bit
ja zganila. In ta bitja so bila 
dvajsetorica mož, ki jim je glavo 
in obraz zakrivala železna krin
ka, ki so jim prsi in lehfi in noge 
pokrivali oklepi... jekleni možje, 
ki so se počasi, brez besede, brez 
krika, vsi hkrati, v vrsti pomak
nili naprej!...

In vsakteri izmed njih je imel 
v rokah sulico — sulico z zelo 
kratkim lesenim ročajem in ve
likanskim jeklenim rezilom, na- 
brušenim na obidi straneh, ostrini 
ko britev...

Ti možje so se pomikali v 
štirih vrstah; in sulice mož iz 
druge, tretje in četrte vrste so 
segale t ja  v prvo vrsto... Rilo je  
kakor strašen pogled na naježe
no apokaliptično žival, na zvi
jajočo še ogromno kačo, ki ima 
na mestu lusk osti... in grozo je
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še povečala zlovešča tišina, s ka
tero se je vršil ta strašni pohoti.

Tudi Roland je molčal... Kje 
bi tudi našel besede, da izrazi 
vso blaznost svojih misli!

Le od1 trenutka do trenutka 
je zgrabil po sulican, in vselej 
11111 je iz roke brizgnil nov cu
rek krvi. Vrgel se je na tla in 
se hotel zagnati med njihove 
noge, toda še tisti mah je začutil 
mrzle konice sulic na čelu...

Umaknil se je, umikal se je, 
peneč se, hropeč... umikal do zi
du. In v tem strašnem boju, v 
boju, čigar grozote so prekašam 
sleherno domišljijo, v tej grozi 
ga je nenadoma obšla jasna za
vest: tam ob zidu no tvonec, tam 
ga čaka smrt...

Pa ne!... Zid za njim se je od
prl in skrivna vrata so zazijala 
v njem... Sulice co pritisnile... Za
čutil je mrzlo jeklo na goltancu, 
umaknil se je in se mahoma za
gledal v mračnem hodniku...

In možje z železnimi krinka
mi, z jeklenimi sulicami, so pri
tisnili za njim... počasi, neusmi
ljeno, brez glasu...

Rolandu se je zdelo, da je 
na robu blaznosti: 'le njegov ču
doviti življenjski instinkt ga je 
odvrnil od tega, da se ni vrgel 
z golimi prsi na sulice, da na 
mah konča ta strašni nemi boj...

Umikal se je. Ni se reševal, 
samo umikal se je, neprestano 
grabeč po sulicah, ne še čuteč 
ognja ran, ves pokrit s krvjo.

Tako so ga pritirali po nekih 
stopnicah dol, in potem še po 
drugih; zagledal se je  v drugem 
hodniku in koj nato pod širokim 
razsvetljenim obokom. Takrat 
šele se mu je iztrgal iz ust glas, 
krik brezk raj nega obupa:

»Most vzdihov!... O!... Most 
vzdihov!...*’

Zdaj šele je razumel, kam ga 
tirajo! Razumel je, v kateri pe
kel ga je potiskala apokaliptična 
zver z jeklenimi ostmi!...

Gramofone, plošče
kupim edino najugod
neje, ker je  n a j v e č j a  
i z b i r a ,  edino le pri

. . C E N T R A

L j u b l j a n a ,  Miklošičeva c. 38. Palača Grafike, 
N aJm odcrne jS u  iz p o so je v a ln ic a  p lošč

Potem  pn že!
»O btoženec ,"  reče  soc|nik, „to 

v e n d a r  ni mogoče, d a  bi vain ta le  
č lo v ešk a  ra z b i t in a  p o to lk la  nos."

„Ua, gospod  sodnik , p re d e n  me 
j e  udar i l ,  še ni bil r a z b i t in a !"

N e z a ž e 1 e  n i o b i s k
..No, Franček, kaj pa je  rekel 

ata, ko je  zvedel, da pridem?"
„Oh, veš. teta — mama mu sploh  

še ni povedala, ker zadnje čase ni 
prav zdrav."

Prepozno
O c ep ek  se vozi sum v oddelku .
I/  L ju b l j a n e  v Zagreb .
Med p o tjo  vstopi lepo dek le .  Se

de  O cep k u  nap ro t i .  Č ed a l je  je lep 
še, č e d a l je  m ik a v n e jše .

O cep k u  u h a j a j o  oči iz jamic.
P a  se ne upa.
V dan  v usodo se poglobi v svoj 

časopis  in č ita  o ž iv l je n ju  velik ih  
mož.

V Z idanem  mostu  v s top ijo  še 
d ru g i  po tn ik i  in  k m a lu  je oddelek  
poln.

T e d a j  d v igne  d e k le  g lavo  in se 
O ce n k u  p r i j a z n o  nasm ehn e .

..Vraga." mu z rase  g reb en ,  ..to Ivi 
bil m o ra l  p re j  vedeti!"

In z ž a lo s t jo  v srcu  ji  sk r iv a j  
nap iše  na  l is tek :

„T ak o  lepo bi bilo, pn ni do t e 
ga prišlo."

T ed a j  vzam e d e k le  iz to rb ice  
sv inčn ik  in spo da j  odgovori :

..Osel! L ah k o  bi p r iš lo !"

Nesporazum
P fe ifen deck e l  m o ra  osnaži t i  pod

čas tn iko vo  sobo. Ko to  op rav i ,  mu 
k ap ro l  naroči ,  n a j  p r in e se  iz gost i l
ne v rček  piva.

Med po tjo  s reča  p o ročn ika .
..Kakšen pa si. p ra se c?  K am  pa 

greš?"
„Po pivo za gospoda k ap ro la ."
„V teh  osr.... h lačah ?"
..Ne, v v rčku ,  gospod poročnik ,"

Prem eteno
V b r iv n ico  p r id e  nek i mož in z 

n jim  m a jh e n  f a n te k :
..Prosim lase ostriči,  b ra d o  o b r i 

ti, g lavo  umiti ."
Ko je b r iv ec  o prav i l ,  ga v p ra ša :
„ Ali im a te  m o rd a  c ig a re te? "
» O b ž a lu je m  — sicer  p a  je t r a f i 

ka o n k r a j  ceste."
»Dobro, pa  skoč im  h i t ro  t j a ,  med 

tem pa še fa n ta  ostr iž i te !"
T o  rekš i  g re  — in ga ni več 

nazaj .
Brivec j e  fa n ta  ostrigel .
»T v o jega  očeta  p a  dolgo ni n a 

za j ,"  meni nato.
»Saj ni moj oče! Na cesti me je 

ustavil in mi je rek e l ,  ali si ne  bi 
hotel d a ti  zas to n j  os tr ič i  lase."

"i:
„A na ,“ p ra v i  gospa novi s lu ž k i 

n ji.  »na m izi s ta  os ta la  Sp dv a  kosa 
to r te ,  eden  vaš in ed en  moj. K je  pa 
s ta zd a j? "

»Veste, gospa, oba sem  nesla  \ 
k u h in jo ,  pa  je m ačku  v a šeg a  p o 
žrla."

*

» O prost i te ,  gospod šef, še zdaj 
nisem dobil  p lače !"

. .O prost im ."

D o b e r  p r i j a t e l j
»Ali si videl? O nale dama se mi 

je  nasm ehnila!"
»Nič si k srcu ne jem lji! Ko sem  

te jaz prvič videl, sem  m islil, da 
bom počil od sm eha!"

Sveti B irokracij
Nemci so znan i  b i ro k ra t i .  Pri 

n jih  g re  vse po u ra d n e m  »šimelnu".
Z ad n jič  se je  na  n ek i  n e m š k i  po 

šti tole zgodilo:
P re d s to jn ik  je  izdal novo n a r e 

dilo. ki j e  k u rz i ru la  med osobjem . 
Ko so jo  vsi u ra d n ik i  p re g le d a l i  in
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podpisa li ,  j e  p r iš la  n az a j  k prfed- 
s to in ik u ,  toda ,  jo j ,  n a  n j e j  j e  bil 
velik  m adež  od inasti — n a ib r ž  je  
nek i u ra d n ik  k lo b aso  je d e l  na  n je j .

„Kdo j e  to  n a p ra v i l? "  nap iše  
p reds to jn iK  z ra v e n  m adeža  in pošlje  
n a re d b o  z m ad ež em  v red  d ru g ič  
med person a l .

D rugi d an  dobi ok ro žn ico  „u rad -  
nini po tom " s^e t1 n aza j ,  in n a  n je j  
j e  p r ip o m b a :  „Jaz, S chm id t .“

. G ospod  p re d s to jn ik  pom oči p e 
ro v č rn i lo  in  j a m e  p re m iš l ja t i ,  ka j  
n a j  u k re n e ,  d a  se k a j  t a k e g a  nič 
več ne p r ip e t i .  N a to  p a  nap iše :  
. .Schmidta  n a j  bo sram .*  In poš l je  
v t r e t j e  c i r k u la r  m ed  osonje .

Čez š t ir i  in d v a js e t  u r  ga z ag le 
da  na  svo ji  mizi. In na n 'e n i  j e  n a 
pisano:

„G a je  bilo. Schm idt."

Na dobrem
U p ra v i t e l j  ječe :  »Zgodila se je

pom ota , da  ste teden  dni p redolgo  
sedeli."

K az n je n e c :  »M alenkost — pa mi 
ga boste  d ru g ič  v raču n a l i ."

' •» M o jo  h č e r  bi rad i  za ženo? Ko
liko pa im a te  d e n a r j a ? ' -

„Sto tisoč."
„Nu, to  hi šlo — m o ja  hči bo 

im ela  p ra v  to liko ."
„To sem že v raču n a l ."

Če pride Berlinčan v M onakovo
V p ra ša  z a d n j ič  ta k  B erlinčan  \ 

M onakovem  s t r a ž n ik a  na cesti:
»K je  j e  L udv ik ov a  ces ta?"
S traž n ik  m u  pove, k a m  m o ra  iti 

in k j e  zavit i  Ha levo in desno, da 
p r id e  t ja .

„Po t e m  pop isu  se n iti hudič  ne 
spozna."

S t r a ž n ik  m u še e n k r a t  n a ta n k o  
raz lož i  in doda:

„N eko liko  v l jn d n e je  bi p a  lah ko  
v p ra ša l i ! "

„Ne,“ od k im a  B erl inčan ,  »potem 
pa se že r a j š i  izgubim ."

Dijeta
Z d rav n ik  j e  k o n ča l  p re iskavo .
„Za vaš p ro t in  j e  n a jb o l je ,"  re 

če nato , „da živite s t rog o  po d i je t i :  
zelo dosti soč iv ja  in nič mesa. ‘

„K aj pa mi sv e tu je te  zas t ran  
m a lo k rv no s t i? "

Resnto odgovori  z d ra v n ik :
„Spet s t rog o  d i je to :  dosti  mesu 

in nič sočiv ja ."  J. 11. I?.

Lepa tolažba
V bolnic i leži bo ln ik ,  ki toži 

vsak d an  o d ru g ih  bo leč inah .  N apo 
sled je  zd ra v n ik u  v e n d a r le  že p r e 
več. Ko ga bolnik  n ek eg a  d n e  s p r e j 
me z be se d a m i:

»Gospod d o k to r ,  t a k o  čudno  bo
lečine i" iam v t r e b u h u .  K aj to  m o 
re b it i?"  mu odgovori  ravn od ušn o :

..Nič se ne  r a z b u r j a j t e  — pri o b 
d uk c ij i  bom o vse n a ta n k o  dognali!"

Urejuje Boris Rihteršič
Lil D a g o v e r  

ni e n a  t is t ih  t ip ičn ih  f i lm sk ih  ig ra lk ,  
ki j ih  g ledam o d a n  za  dn em  na  ola- 
tnu . Ni ne z a p e l j iv k a  ne odrešen ica .  
L ah k o  bi jo  im eno va li  M ar i jo  in 
v e n d a r  n im a  na sebi nič  sv e tn išk e 
ga. Še m an j  j e  d e m o n s k a  ženska .  Ni 
v am pir .  Ni n e  n a iv k a  ne s e n t im e n 
ta ln a ,  sp loh  j e  ni moči u v rs t i t i  v 
noben  raz red ,  o b ič a jn ih  značajev; 
Lepa j e  — toda k ako?

Igra  n je n ih  rok. Zde se ozke  in 
dolge. N e k a j  p le m e n i te g a  j e  v njih .

In h la d n a  je. N ik d a r  k o k e tn a .  
Zna postav it i  med sebe  in č loveka , 
ki p r ide  do n je ,  nev iden  zid, ki ga 
n ih če  ne  p ro d re .  In za k a j  ta k e g a  
j e  t r e b a  srca in zna ča ja .

M orda je  to ta jn o s t  n je n e g a  r o j 
stva, k r a j a ,  k je r  j e  ro je n a .  Jave. Na 
lavi jo u m r l  M a \  D au th e t id ev  na

h repen en ju . . .  T od a  k a j  j e  na n je j  
a z i j sk eg a ?  M orda nič — m o rda  vse? 
N jen  nos? V ideti bi m ora li  t r z a n je  
n je n ih  nosnic. N je n e  t r e p a ln ic e  so 
ta k o  dolge, da  z a sen ča jo  oči. Oči 
ima g loboko  pod ob rv m i,  bolj  k a 
k o r  e v ro p s k e  ženske.

T u d i  dosti sa m o vzg o je  je  p ri  
n je j .  M orda  j e  p ra v  to az i jsko ,  lu 
n jen  nastop. Pas iven  in p ra v  zato 
um etn išk i.

O  n j e j  bi lahk o  še dosti Pove
dali.  N ek oč  jo  je  hotel na s l ik a t i  ze
lo zn an  s l ika r .  D os t ik ra t  mu je  se 
d e la  za model. S lika je  b ila  že sk o 
ra j  p r i  k r a j u ,  t e d a j  pa  jo  j e  s l ik a r  
prosil ,  n a j  n e  p r ih a ja  več. In dolgo 
je  visel« s l ika  n ed o k o nčan a  v n j e 

govem a te l je ju .  Ni j e  mogel d o v r 
šiti. Z a ra d i  n je .  l ila mu j e  u g an ka .  
K o l ik o rk ra t  jo  j e  videl, v se le j  j e  
b ila  d ru g a č n a  in izp re m en i t i  j e  m o
ral, k a r  j e  p re j  nas l ika l .  M orda  je  
bil to  m is te r i j  Azije.

Lil D ago ver  j e  p r i š la  s šes tim  le
tom z Jav e  n a  šved sko .  V šole je  
hod ila  v N em čij i .  S s e d e m n a js t im  
letom se j e  poročila .  N jen  mož je 
bil ig ra lec  p r i  R e in h a rd tu .  K m alu  je  
zače la  tu d i  o n a  ig ra ti .  R obert  W ieno  
jo  je o d k r i l  za  film. P rv ič  je  ig ra la  
v Langovi re ž i j i  v fi lmu „T ru d n a  
sm rt" .  P red  k r a t k im  p a  je  ig r a la  v 
Ufinem fi lm u  »K ongres  pleše".

A na  M ay W ong
V z a d n j ih  le t ih  j e  A na Mav 

W ong  zelo m alo  ig ra la  v filmu. D o
sti več pa  j e  n a s to p a la  v g ledal išč ih  
in b ila  s ta ln o  a n g a ž i r a n a  v en i n a j 
več jih  n e w y o ršk ih  oper .  T o da  l j u 
bezen do f i lm a  v n je j  ni u m r la .  D o
volj jo  bilo, da  so našli  z a n jo  p r a 
vo vlogo, da  so naš l i  p a r t n e r j e ,  ki 
so bili v red n i  ig r a t i  v  is tem  f i lm u  z 
Ano Mav W o ng  in lopa  K i ta jk a  so 
jo  p re s e l i l a  n a za j  k filmu.

Novi govoreč i fi lm A ne  Mav 
VVong — p rv i  j e  bil »H aitang" ,  ki 
smo ga tn d i  pri n a s  g leda l i  —% so 
n ap rav i l i  v hollvvvoodskih Paru-  
m oiin tovih  a te l j e j ih  in g a  im enovali  
. .Hčer z m a ja " .  G lavn i  moški vlogi 
iirrata mladi J a p o n ec  Sessue  H ayu- 
k aw n  in VVarner O la n d ,  z n a n i  in 
te r p r e t  k i t a j s k ih  vlog.

Film se o d ig ra v a  v L ondonu, to 
da no m a n j k a  mu ro m an tičn os t i ,  še  
več, k i t a j s k a  n a ra v  in n a v ad e ,  k i  so 
nam  E v ro pcem  n e ra z u m lj iv e ,  p r i d e 
jo  še bolj  do iz raza  v ev ro p sk em  
oz rač ju .

F ilm  je  zelo zan im iv ,  za to  p r i n a 
šam o n jeg o v o  vsebino.

V za če tku  toga s to le t ja  j e  n e znan  
K ita jec  o g raž a l  ž iv l je n ju  n a jv iš j ih  
rodbin  v E vropi.  Ko j e  pom oril  že 
mnogo a r i s to k r a to v  v razn ih  d ež e 
lah. so j e  p reso li l  v London. Cvet 
a n g le šk o  a r i s to k r a c i j e  j e  posta l  n j e 
gova žrtev . Z am an  so bili vsi napori  
polic ijo .  Z iz redn o  p r e k a n je n o s t jo  
j e  K ita jec  izv rševa l  sv o je  z loč ine  in 
zn a l  sk r iv a t i  sledove. V edeli  so sa 
mo za vzrok teli um oro v :  m orilec  je  
\ neki b itk i  med belim i če ta m i in 
K ita jc i  izgubil sv o jo  ženo in o t ro 
ka. Zato se j e  zak le l ,  d a  so bo m a 
ščeval nad  vod ite l j i  ev ro p s k ih  čet 
in n j ih o v im i  potomci.

K ončno  se je  po sreč ilo  lo n d o n 
ski polic ij i ,  d a  ga je  o dk r i la .  Bil jo 
lo k i t a j s k i  zd ra v n ik  d o k to r  Ku M an
cini. V z a d n je m  t r e n u tk u ,  ko  je vi
del, da  so n jeg o v i  pom očn ik i v ie t i .  
je izpil s t ru p ,  da no bi p r iše l  živ p o 
liciji v roke. lieli z d ra v n ik  j e  ugo- 
vil sm rt .  S tem  je  b ila  za po lic ijo  
s tv a r  o p ra v l je n a .

Kilm ..Ilci z m a ja "  pa so p r ič e n ja  
šele  tam . k j e r  jc ž iv l je n je  n a p r a 
vilo piko. D o k to r  F u  M unchu ni 
umrl. Spet se jo  p o jav i l  \ Londonu  
in zbudil  p ra v o  pan iko .  Vsi so bili
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N eza slu žen a  u sod a

p re p r ič a n i ,  du 1 )0  do koncu dovrš il  
svo jo  osveto. T a k r a t  p a  j e  po lic ija  
d o b i la  d rag o cen eg a  pom očn ika ,  m la
dega k i t a j s k e g a  d e tek t iv a ,  ki j e  po 
zna l vso z a h rb tn o s t  o r i jen ta lcev .  
Pod n jegovo  roko  je  u m r l  d o k to r  
h’u Mancini, toda  p red  s m r t jo  m u je  
m o ra la  p r i seč i  liči, z n a n a  p le sa lk a ,  
da bo n a d a l j e v a la  n jegovo  k rv avo  
delo. Dolgo se j e  b o r i la  z vest jo ,  še
le po tem  je p r i j e l a  za o rož je ,  da bi 
d ok o n č a la  to. k a r  je  oče začel, in 
ub ila  an g le š k e g a  p lem iča , ki jo je  
ljubil .  T o da  lo n d on sko  po lic ijo  je  
vodil m lad i k i t a j s k i  d e tek t iv ,  ki se 
mu je posreč ilo  u je t i  p le sa lko  in za 
zm e ra j  osvoboditi  London m ašč ev a 
n ja  d o k to r ja  Mancinija .

A n a  May W ong j e  v tem  fi lmu 
lepša in e le g a n tn e jš a ,  k a k o r  j e  bila 
k d a j  doslej.  P a ra m o u n t  se ni u s t r a 
šil t roškov ,  da  j e  v vsej popolnosti  
p o k aza l  r a z k o š je  boga te  an g lešk e  
d ru ž b e  in ekso t ičn e  dom ove  bogatih  
K ita jcev ,  ki povsod u s t v a r ja j o  hiše. 
k a k o r  jih im a jo  v svo j i  dom ovin i,  
in žive po svo jih  t i soč le tn ih  n a 
vadah.

R azen A ne May VVong se j e  v 
fi lm u posebn o  izk aza l  Sessue Ha- 
y a k a w a .  Brez dv o m a  bo tu d i  011 po 
stal l ju b l j e n e c  n a šeg a  občins tva .

n eza k o n sk ih  otrok
Kdo se upa m etati ka-

M etrove vesti
daVse vesti,  k i hoče jo  vedeti ,  

se n a m e r a v a ta  G re ta  G a  r  b o in 
R am on  N o v a  r r o ločiti od M etra ,  
k j e r  d e la ta  že dolgu le ta ,  d a  bi d a la  
fi lm u slovo, a li  p a  o snova la  sam o 
s to jn o  p o d je t je ,  n a jb o l j e  p o b i je  
to, da  bosta  oba  ig r a la  v filmu iz 
ž iv l j e n j a  ve l ik e  p le sa lk e  in v o h u n 
ke  M ate  H ari .  F i lm  bo  re ž i ra l  G e 
o rge  F itzm aur id e .

Lily  D a n i i t a ,  e n a  n a j l e p š ih  
fi lm skih  ig ra lk ,  bo p r a v  v k ra tk e m  
nas to p i la  v M etrovem  filmu „ G rc h “. 
F i lm  o b d e lu j e  povest o mostu  sv e 
tega  L n d o v ik a  v Limi, g lav n e m  m e 
stu P e ru j a ,  in je  poln g a n l j iv ih  in 
nap e t ih  p r izo rov .  S p re m lja  ga ro- 
log v nem šk em  jez ik  11.

P eščena torta
P o trebšč in e :  7 d k g  su ro v e g a  m a 

slu čili m a rg a r in e ,  ~ i ja jc u ,  15 d k g  
s l a d k o r ja  in o lupi polovice limone, 
25 d k g  m oke, en o  d e se t in k o  do  en< 
o sm in k e  l i t r a  m leka ,  I zavo jč ek  
Dr. O e tk e r  - je v eg a  pec ilnega  p r a 
ška,

P r ip r a v a :  P re m e ša j  su rovo  m a 
slo ali m a rg a r in o ,  doda j ru m e n ja k e  
in s ladk o r ,  n a to  še limonov sok in 
olupe , m leko  in del moke. O s ta lo  
m oko pom eša j  s peciln im  p raškom  
in te m e l j i to  s tep en im  snegom  te r  to 
tud i p re m e š a j  s p rvo  zm esjo . Vso 
maso d en i  v d o b ro  n am aščen ,  z m o
ko p o tre sen  to r tn i  m odel in jo  peci 
v e n a k o m e rn i  močni vročin i v p e 
čici. Spečeno  o h la j a j  počasi in jo 
po tre s i  s s l ad k o r jem .

se  upa metati 
men nanje?

Ne m ine  sk o ra j  m e
sec, da  ne bi b ra l i  v 
d n e v n ik ih  o o b u p n em  
d e j a n j u  n e z a k o n sk e  m a 
te re ,  ki j e  u m o r i la  svo 
je g a  o tročičku .  Z adav i
la gu j e  in v rg la  v s t r a 
nišče uli p a  celo p ra š i 
čem : tak  je d o s t ik ra t
ža los tn i  konec  ubogegu 
n edo lžn eg a  č rv ička .

Človek se ob tak ih  
g ro zo tah  p r im e  za g la 
vo in se v p ra ša :  K ako 
je  mogoče, da  k a j  t a 
kega  m a t i  n a p ra v i?
Kaj jo  žene  k tem u?
Z akaj n e k a j  jo  m ora  
gnati ,  da  to  stori!

E d in i  vz ro k ,  ki je  
zmožen uduši t i  s le h e rn i  
m a te r in sk i  in s t in k t ,  je 
s t r a h  p r e d  sram oto .  In 
s r a m o ta  je  še d a n  d a 
n ašn j i  n e z a k o n sk i  m a 
te r i  ta k o  r e d k o  p r i h r a 
n jena .  S icer so tisti č r 
ni časi že minil i ,  ko so 
te  nesrečn ice  p o s tav 
ljali p red  c e rk v e n a  v r a 
ta  v sp o k o rn išk i  ob lek i 
n a  s ram o tn i  o der ,  toda  
osta lo  je n e k a j  d r u g e 
ga, k a r  za  s redn  jevešk  i- 
mi o b iča j i  s k o r a j  ne 
z a o s ta ja :  p redso dek .

O s ta l i  so p o s t ra n i  
pogledi in z an ič l j iv e  
op azke ,  os ta lo  j e  o b r e 
k o v an je ,  o s ta le  so s t ru p e n e  p u šč i 
ce, ki j ih  vsi v p re k  s t r e l j a jo  v n e 
s rečno  m a te r ,  t u  se na žalos t p o 
sebno  o d l ik u je jo  ženske ,  in  n a j r a j 
ši t a k e  ženske ,  ki bi se z vso u p r a 
v ičenos tjo  sm e le  v p ra š a t i :  ali  smem 
rav no  j a z  m e ta t i  k a m e n  na  n jo?

Ne m isl im o govori ti  o tem , ali 
j e  t a k a  m a t i  k r iv a ,  k e r  j e  b ila  p r e 
več lah k o m ise ln a  ali l a h k o v e rn a ,  
in ali jo  je  t r e b a  pom ilova ti  ali o b 
so ja ti .  Ne; hoteli  b i  le  reči n e k a j  
b esed  o n es rečn ih  b i t j ih ,  ki so s a 
mi pač  n a jm a n j  kriv i ,  d a  so na 
svetu  — o n ezak o n sk ih  o trocih .

S iro m ak i so, ki j i h  n a v a d n o  še 
v las tni d ru ž in i  ne m a r a jo ,  k a j  šele 
d rugod .  Za n ad lež n e  n e p o t r e b n e  
vsi l j ivce  j ih  im a jo  in j im  sk o ra j  
še jed i ne  pr ivoščijo .  Ni ču d a ;  saj 
j e  tak  o trok  d o s t ik r a t  ce lo  las tn i 
m a te r i  b rem e ,  k e r  vidi v n jem  p o 
v z roč i te l ja  svo je  s ram o te .  O g o rčen a  
je nad  kriv ico , ki j i  jo  de la  svet,  in 
za to  se znese  nad  svo jim  otrokom . 
Koliko jc  n ezak o n sk ih  m a te r ,  ki 
svo jega  o t ro k a  celo so v raž i jo !  Talki 
o troci so še poseb no  u sm il jen ju  
v red n i :  vse se n o rč u je  iz n j ih ,  p e 
h a jo  j ih  od sebe, z m e r j a j o  in to l 
čejo. Kdo še ni videl ža los tn ih  o t r o 
ških  oči, k i  p ro s i jo  le p e  b e sed e  in 
so h va ležn i  za v sak  tope l pogled!

Vtisi iz o tro šk ih  let so n a j t r a j 
n e jš i  in se človejui zn vse ž iv l jen je

Suknje iti ob lek e

I
 kupite dobro in 

poceni v tovarni 
oblek

STERMECKI
CELJE

Štev. 6

SE

IRNE DIREKTNO 
Nfl TELO 

TO JE POCENI, NAJ I 
VSI vedo!

Novi, veliki, ilustrirani cenik 
in vzorci zastonj!

z ap iše jo  v spom in. T a k le  o t ro k  pa 
z a p re  svo je  srce  p r e d  svetom , z a 
k r k n j e n  postane ,  t r m a s t  in zloben. 
N iko li  ni bil  de ležen  l ju b ez n i ,  n i 
koli j e  ni p re je l ,  za to  j e  tu d i  n e  zna 
d a ja t i .  Dosti ta k ih  o t ro k  za id e  p oz
n e je  na  k r iv a  p o ta  in ko n ec  j e  t-  
ječa .

Ali ni že s k r a j n i  čas, da. bi se 
to  izp rem en i lo?  Ali ni že s k r a jn i  
čas, d a  bi se spom nil i ,  da  smo dolžili 
te m  n a jn e s r e č n e j š im  m ed  n e s r e č 
nimi p o k a z a t i  n e k a j  l ju b e z n i  in  r a z 
u m e v a n ja ?  Z aka j  a l i  j e  kdo  ne- 
s re č n e jš i  od b i t ja ,  k i  niti m a te r in 
ske  b o lezn i  ne  po zna?

Uporabni nasveti
D uh po j o d o f o r in 11 p režen eš  

n a jh i t r e j e  iz o m are ,  če  o d rg neš  n o 
t r a n j e  stene, o m a re  s te rp en t in o v o  
sodo.

V rbove  k o š a r e  m o ra š  več k ra t  
o b r isa t i  z m o kro  krpo , d ru g a č e  se 
začno  lomiti,  k e r  po s tan e jo  vrbove  
š ibe k rh k e .

Č r 11 i 111 e  m ad eže  sp ra v iš  s k o 
v ine  s špiritom.

Z e l e n i  v o l k  o d p rav iš  z b a 
k re n e  posode z an io n i  jakovo- • vodo.

S v i l e  ne  smeš, k a d a r  jo  s p r a 
viš v om aro ,  zgan it i ,  nego jo  m o raš  
zviti, d ru g a č e  n a  zgib ih  popoka., To 
v e l ja  posefmo za taft.



672

„R O M A N“ S T A N E
1 mesec 8 Din, Vi leta 20 Din, Mi leta 40 Din, 
vse leto 80 Din. Na razpolago še vse številke. 
Račun poštne hranilnice V LiubllanI št. 15.393.

Na tujem, vse leto:
v Angliji 9 šilingov, Avstriji 14 šilingov, Bel
giji 14 belg. na Češkoslovaškem 70 kron, v 
Egiptu pol lunta, Franciji 50 Irankov. Holandiji 
5 goldinarjev. Italiji 40 lir. Nemčiji 9 mark. 
Severni Ameriki 2 dolarja. Povsod drugod na 
leto 120 Din, za Mi leta pa 60 Din. Denar (ve- 
llavne jugoslovanske ali tuje bankovce ali ček) 
pošljite v lastnem Interesu v priporočenem ali 

pa v denarnem pismu.

Posamezne številke:
V Jugoslaviji po 2 Din. Dobe se v tralikah, 
knjigarnah in kolodvorskih prodajalnah. Kjer 
..Romana" nimajo, zahtevajte, naj ga naroče. 
Direktna naročila izvršimo šele po prejemu 
zneska v bankovcih ali veljavnih znamkah.
V Italiji stane posamezna številka 80 stotink.

Naročila
In dopise pošljite na naslov: „Roman". Ljub
ljana, Breg 10, poštni predal št. 345. — Roko
pisov ne vračamo. Za odgovor priložite znam

ko. — Oglasi po tarlll.

Film ski tlročiž
A fr ik a  je  z a d n ja  le ta  v modi. 

N ed av n o  so A m er ičan i  n ap rav i l i  
nov fi lm v R h od es i j i  in  P o r tu g a lsk i  
Afrik i.  F i lm  se im e n u je  „ N e u k r o -  
č e n  a  A f r i k  a". S o d e lu je  o b ič a j 
ni in v e n ta r :  levi, bivoli,  gazele  in 
p o v od n i  kon ji .

D ru g i  fi lm i/. is teg a  de la  sveta  
se im e n u je  „K r i“ in j e  f i lm ski 
d n e v n ik  e k sp e d ic i je  b a ro n a  G our-  
g a u d a  in  n je g o v ih  tovar išev .

F ran co z i  so n a p ra v i l i  v spom in 
n a  sve tovno  vo jn o  f i lm  „V e r • 
d u n “, ki p a  m čnd u  ne  doseza  Uni- 
ve rsa lov ega  „ i . a  z ao adu  nič n o v e 
ga". D e la jo  pa še d ru g i  vo jn i  film 
po D o rg e leso v em  ro m a n u  „L e s e - 
n i  k r i  ž i“ .

Za p r ih o d n ie  le to  n a o ra v i  ri iska 
d ru ž b a  S o j u z k i n o 100 n o rm a l-  
n i l j 'g o v o re č ih  filmov. Nemili filmov 
ne’ misli  več de la t i .  T a  d ru ž n a  votli 
tud i vseh  sedem  m oskovsk ih  kinov, 
ki im a jo  20.000 sedežev.

O S
a lt vt . 
. /  JC V V Š u / i i  naJtcUd/iejie

KUfARNAfTDEU
l im i^M A D A U U g lU O V A tl ■

Kupon 48

KAJ P R I N A Š A :
Elitni K ino M atica

Telefon 2124

..Moja žena — hohštaplerica",
srčkana  U f i n a  komedija. V K l a v n i h  vlo
gah Kflthe von Nagy i n Heinz R Ohma n.

Kino Ideal

„ š t i r j e  v i* a g iki,

pretresljiva drama i /  cirkuškega živ
ljenja.

„Tabu‘\
poslednji film umrlega režiserja Mur- 
naua, napravljen na otokih Južnega 

morja.

FILMSKA VPRAŠANJA

1. K je je  angažirana Miss Uni- 
versum ?

2. Kdo igra g lavn o m oško vlogo  
v film u ..Evropa v plamenu"?

r5. Kdo je  mož C laudette C ol
bert?

4. Kako se  im en uje naslednji 
film  Mnnrica C havalierja?

5. Pri kateri družbi igra P hilips  
Holmes?

Za n a g ra d e  razp isu je m o

DVAJSET VELIKIH FILMSKIH 
FOTOGRAFIJ,

ki j ih  ra zd e l im o  m ed  d ese t  r e še 
valcev.

Rešitve v p ra š a n j  iz 4(>. š tev i lke  
so: I. L ilian Bond, 2. Joan  Cravv- 
ford , 3. Leila l lv am s ,  4. D o ro th y  
Jo rd an ,  5. E s te r  Ralston.

N a g ra d e  dobe:
3 slik : Šušteršič Zvonka. Ljub- 

ijana; .
4 slik e: Brezar M anja, L jub

ljana;
3 slik e: Branici Josi-- Bistrica;
2 slik i: Š inkovec M atej, ldrin;
po eno  sl iko : T u r j a k  Alojz, R ib

nica ; R olke  Ivan, P tu j ;  Z upunič  
S ta n k a ,  P o l j a n e ;  Z em ljič  Mirko, 
Brdo; Močnik L o jzk a ,  M aribor .

Foto aparate in 
potrebščine

dobite v največji izbiri v

Drogeriji „A drija”
Mr. Ph. S. Borčič

Ljubljana, Še lenbu rgova  ulica 1 
Telefon št. 84-01 

Z ahtevajte cen ik !

n
Blagovna znamka

,,Svetla glava“
se je obnesla.  — Med tisoči znamk, ki se
priglašajo vsako leto, pač ni nobena 
postala znana kakor ta. Radi pozornosti, 
ki jo vzbuja slika. In radi globokega svo
jega pomena Je postal znak nepozaben.

,,Znamka Oetker** jamči za najboljšo 
kvalite to po najnižjih cenah in radi tega 
načela so

Dr. Oetker-jev pecilni prašek 
Dr. Oetker-jev vanlllnov prašek 
Dr. Oetker-jev prašek za pudinge itd. 

tako močno razširjeni.
l etno se proda mnogo milijonov zavoj

čkov, ki pomagajo ,,prosvltljenjm“ gospo
dinjam postaviti v kra tkem času na mizo 
tečne Jedi. Marsikatera ura se Je pr ih ra
nila, mnoge nevolje radi slabega kipenja 
močnikov je izostalo.

Otroci se veselijo, če speče inatl Oet- 
kerjev šartel j,  in v otroški sobi ni ničesar 
boljšega, nego je Oetker-jev puding s sve
žim ali vkuhanim sadjem ali s sadnim so
kom.

Pri nakupu pozor na to, da se dobe 
pristni Dr. Octkcr-jevl labrlkatl, ker se Ce
sto ponujajo mani vredni posnetki.

Dr. Oetker-jev
vanilinov sladkor

je najboljša začimba
za mlečne In močnate ledi, 

pudinge In spenjeno smetano, 
kakao In čaj, 
šartlje, torte In pecivo, 
jajčni konjak.
Zavojček odgovarja dvema ali trem 

strokom dobre vanilije.
Ako se pomeša % zavolčka Dr. Oct- 

ker-jevega izbranega vanllinovega slad
korja z 1 kg finega sladkorla In se dasta 
1 do 2 jajčni žlici te mešanice v skode
lico čaja, tedaj se dobi aromatična, okusna 
pijača.
■ u m    n u n i  u m  111 • liim ilim m il

Dr. O etker-jev i recepti
za kuhinjo in hišo

prinašajo izbiro Izvrstnih predpisov za pri
pravo enostavnih, bollih, finih In nalfinel- 
ših močnatih ledi. šartljev. peciva, tort
I. t. d.

Z a  v s a k o  o b i t e l j  so največje 
važnosti, ker najdejo po njih sestavljena 
Jedila radi svoje enostavne priprave, svo
jega odličnega okusa In svole lahke pre
bavljivosti povsod in vedno pohvalo go
spodinj — tudi onih, ki stavijo večje za
hteve — in ker le , kakor le pokazala Iz
kušnja, vsako ponesrečenje tudi pri za
četnicah Izključeno.

Oetker-jevo knjigo dobite zastonj pri 
Vašem trgovcu; ako ne, pišite naravnost 
n.i tovarno

D R . O E T K E R .  M A R I B O R .

Izdaja za konsorcij ..Romana" K. Bratuša; urejuje  in odgovarja  Vladimir Gorazd; tiskajo J. Blasnika nasl. 
Univerzitetna tiskarna in litografija, d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja Janez Vehar; vsi v Ljubljani.


